
4870 - BALCÃO P/ COZINHA 1600

Atualizado: 11/04/2023
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Parafuso 3,5x30 mm

Parafuso Philips 
3,5 x 22mm 
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5,0 x 60mm 
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46 x 17 x 17mm

Fecho Magnético

Cola Sache

Puxador Madeira 160mm

334-0

162-3

162-11

05
06

06

Reforço 02 furos

331-3 Cantoneira 02 furos

Dobradiça Metal

Prego 8x8mm
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Parafuso Philips

Parafuso Philips

Cavilha 8x30mm

Prego 12x12m
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LATERAL ESQUERDA 670 x 502 x 18

LATERAL DIREITA 670 x 502 x 182

3 BASE 1564 X 502 X 18

4 DIVISÃO 593 X 483 X 18

5 BATENTE TRASEIRO 593 X 27 X 19

6 BATENTE 593 X 55 X 19

7 TRAVESSA 1564 X 57 X 19

8 PRATELEIRA 795 X 464 X 9 

9 COSTAS 665 X 380 X 2,5

10 COSTAS 665 X 420 X 2,5

11 PORTA 620 X 363 X 18

12 FRENTE GAVETA 365 X 150 X 18

13 LATERAL GAVETA 440 X 95 X 12

14 FUNDO GAVETA 310 X 440 X 2,5

15 TRASEIRO GAVETA 301 X 95 X 12

16 CORREDIÇA METÁLICA 450mm

17 PÉ 130 x 52 x 52 IMBUIA FOSCO

N° Código Descrição

0 KIT FERRAGEM 4870 
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Alinhar as corrediças na parte traseira da peça
Alinee las diapositivas en la parte posterior de la pieza.
Align the slides on the back of the part.

Place the screws in the
 drawer marking.

Coloque los tornillos en 
la marca del cajón.
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> Fixar a Lateral esquerda na base;
> Fixar os pés na base conforme ferragens indicadas.

> Fije el lado izquierdo a la base;
> Fijar los pies a la base según la tornillería indicada.

> Fix the left side to the base;
> Fix the feet to the base according to the hardware indicated.

-> Fixar a divisão sobre a base e após os batentes dianteiros e traseiro.
-> Fije la división en la base y después de los topes delantero y trasero.
-> Fix the division on the base and after the front and rear stops.

> Fixar as travessas na lateral esquerda e sobre a divisão; Depois fixar na 
lateral direita, juntamente fixando a lateral na base.

> Fije las vigas en el lado izquierdo y sobre la división; Luego fije en el lado derecho, fijando juntosel lado 
en la base.

> Fix the beams on the left side and over the division; Then fix on the right side, together fixingthe side at 
the base.
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-> Fixar a parte superior dos batentes nas travessas usando M+B. E fixar a 
Divisão nas travessas usando G+B.
>Fijar la parte superior de los topes a las vigas mediante M+B. Y fija la división en los travesaños con G+B.

>Fix the upper part of the stops to the beams using M+B. And fix the Division on the crossbars using G+B.

-> Fixar as Costas 9 e 10 com a ferragem indicada, mantendo a distância aproximada
 de 10cm de cada.

->Fije los Respaldos 9 y 10 con la tornillería indicada, manteniendo una distancia aproximada de 10 cm 
entre cada uno.

-> Fix the Backs 9 and 10 with the hardware indicated, keeping the approximate distance of 10 cm from each.

> Fixar as portas e puxadores; > Encaixar as gavetas no balcão.

> Fijar las puertas y manijas; > Encajar los cajones en la encimera.

> Fix the doors and handles; > Fit the drawers to the counter.
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Produto finalizado.
Producto terminado.

Finished product.
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